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See the notice on TED website

198769-2026 - Konkursas
Vokietija – Geležinkelių eismo valdymo įranga – Lieferung u. Montage Reisenden Sicherung
OJ S 57/2026 23/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: AKN Eisenbahn GmbH
E. paštas: einkauf@akn.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama vietos valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Geležinkelio paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Lieferung u. Montage Reisenden Sicherung
Aprašymas: Am Haltepunkt Schnelsen Süd werden im Zuge des Ausbaus der Strecke 
Hamburg Eidelstedt – Neumünster zwei neue, technisch gesicherte Reisendenzugänge 
errichtet. Die Anlagen erhalten moderne LED Lichtzeichen, Schranken und akustische 
Signale. Die Steuer und Sicherungstechnik wird in einem neuen Betonschalthaus 
untergebracht, das vollständig vorgefertigt und vor Ort installiert wird. Die Arbeiten erfolgen 
nach geprüften Planunterlagen und unter Einhaltung aller technischen Richtlinien. Die 
Fertigstellung ist für die Sperrpause vom 16. bis 21. November 2026 vorgesehen. gemäß 
Vergabeunterlagen
Procedūros identifikatorius: ed79ade7-a3f9-4313-88ba-c2cd3b1e550f
Vidaus identifikatorius: E-26-7000042083
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Aufruf zum Wettbewerb gemäß Vergabeunterlagen

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34632000 Geležinkelių eismo valdymo įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34632200 Elektriniai signalizacijos įrenginiai geležinkeliams, 
34632300 Geležinkelių elektros įranga, 34940000 Geležinkelio įrenginiai, 34632100 
Mechaniniai signalizavimo įrenginiai, 34946120 Geležinkelio statybos medžiagos, 45234115 
Su geležinkelio signalizacija susiję darbai, 45262300 Betonavimo darbai, 34923000 Kelių 
eismo valdymo įranga, 34946200 Geležinkelio bėgių tiesimo reikmenys

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Bahn Haltepunkt Schnelsen Süd

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: gemäß Vergabeunterlagen

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/198769-2026
mailto:einkauf@akn.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo - Bekanntmachung als Aufruf zum Wettbewerb gemäß Vergabeunterlagen
Taikoma tarpvalstybinė teisė: gemäß Vergabeunterlagen
Taikoma tarpvalstybinė teisė: gemäß Vergabeunterlagen

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Lieferung u. Montage zwei neue technisch gesicherte Reisendenzuwegungen
Aprašymas: Am Haltepunkt Schnelsen Süd werden im Zuge des Ausbaus der Strecke 
Hamburg Eidelstedt – Neumünster zwei neue, technisch gesicherte Reisendenzugänge 
errichtet. Die Anlagen erhalten moderne LED Lichtzeichen, Schranken und akustische 
Signale. Die Steuer und Sicherungstechnik wird in einem neuen Betonschalthaus 
untergebracht, das vollständig vorgefertigt und vor Ort installiert wird. Die Arbeiten erfolgen 
nach geprüften Planunterlagen und unter Einhaltung aller technischen Richtlinien. Die 
Fertigstellung ist für die Sperrpause vom 16. bis 21. November 2026 vorgesehen. gemäß 
Vergabeunterlagen
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 E-26-7000042083

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34632000 Geležinkelių eismo valdymo įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34632200 Elektriniai signalizacijos įrenginiai geležinkeliams, 
34632300 Geležinkelių elektros įranga, 34940000 Geležinkelio įrenginiai, 34632100 
Mechaniniai signalizavimo įrenginiai, 34946120 Geležinkelio statybos medžiagos, 45234115 
Su geležinkelio signalizacija susiję darbai, 45262300 Betonavimo darbai, 34923000 Kelių 
eismo valdymo įranga, 34946200 Geležinkelio bėgių tiesimo reikmenys
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Die Sicherung umfasst LED Lichtzeichen, Schranken, Akustik sowie 
ein vorgefertigtes Betonschalthaus mit kompletter Schalt und Stromversorgungstechnik. Der 
Auftragnehmer übernimmt Montage, Transport, Kranbereitstellung, Straßensperrungen, 
Prüfungen nach DIN VDE 0100 600, Erdungsarbeiten gemäß AKN Richtlinien sowie die 
Erstellung geprüfter PT2 Pläne, Bestandsunterlagen und Bauablaufplanung. gemäß 
Vergabeunterlagen

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Kiti žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Kita
Inovacinių sprendimų viešieji pirkimai: Perkami darbai, prekės ar paslaugos yra novatoriški 
arba labai patobulinti, palyginti su kitais darbais, prekėmis ar paslaugomis, kurie jau yra rinkoje.

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: gemäß Vergabeunterlagen
Aprašymas: gemäß Vergabeunterlagen
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: gemäß 
Vergabeunterlagen
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: gemäß 
Vergabeunterlagen

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 20/04/2026 23:45:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E53976352
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: AKN Eisenbahn GmbH Abt. Einkauf
URL: https://www.akn.de

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E53976352
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos

https://www.subreport.de/E53976352
https://www.akn.de
https://www.subreport.de/E53976352
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 27/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 29 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: gemäß Vergabeunterlagen
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/04/2026 14:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: gemäß Vergabeunterlagen
Papildoma informacija: gemäß Vergabeunterlagen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: gemäß Vergabeunterlagen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: gemäß Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: gemäß 
Vergabeunterlagen
Finansinės sąlygos: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein Ministerium für 
Wissenschaft, Wirtschaft und Verkehr
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein Ministerium für Wissenschaft, 
Wirtschaft und Verkehr
Informacija apie peržiūros terminus: - Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Entsprechend der Re-gelung in § 160 GWB: - § 160 GWB - Einleitung und 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. - (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbe-
achtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. - (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, - 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, - 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. - Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. - § 168 GWB - Entscheidung der Vergabekammer (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden. Hat sich das Nachprüfungsverfahren durch 
Erteilung des Zuschlags, durch Aufhebung oder durch Einstellung des Vergabeverfahrens 
oder in sonstiger Weise erle-digt, stellt die Vergabekammer auf Antrag eines Beteiligten fest, 
ob eine Rechtsverletzung vor-gelegen hat. § 167 Absatz 1 gilt in diesem Fall nicht.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: AKN Eisenbahn GmbH
Mokesčių teisės interneto adresas: https://www.akn.de
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: AKN Eisenbahn GmbH
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.akn.de
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: AKN Eisenbahn GmbH
Darbo teisės interneto adresas: https://www.akn.de
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: AKN Eisenbahn GmbH
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: AKN Eisenbahn GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: AKN Eisenbahn GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: AKN Eisenbahn GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: AKN Eisenbahn GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: AKN Eisenbahn GmbH
Registracijos numeris: HRB 19714 KI
Padalinys: Einkauf
Pašto adresas: Rudolf-Diesel-Straße 2 Rudolf-Diesel-Straße 2 Rudolf-Diesel-Straße 2
Miestas: Kaltenkirchen
Pašto kodas: 24568
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Einkauf
E. paštas: einkauf@akn.de
Telefono numeris: +49 419193141
Fakso numeris: +49 4191933843
Interneto adresas: https://www.akn.de
Pirkėjo profilis: https://www.akn.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

https://www.akn.de
https://www.akn.de
https://www.akn.de
mailto:einkauf@akn.de
https://www.akn.de
https://www.akn.de
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Schleswig-Holstein Ministerium für Wissenschaft, 
Wirtschaft und Verkehr
Registracijos numeris: 0049 4319884640
Pašto adresas: Düsternbrooker Weg 92
Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono numeris: 0049 431 988 4640
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e121da07-deef-42e6-b57d-16418e77c42a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 20/03/2026 08:12:05 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 198769-2026
OL S numeris: 57/2026
Paskelbimo data: 23/03/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
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